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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1984-1985

6 JUNI 1985

WETSONTWERP

tot aanvulling van de wet van 23 december 1963 op
de ziekenhuizen en houdende organieke bepalingen
betreffende het beheer van de ziekenhuizen en het

statuut van de ziekenhuisgeneesheren

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DIERICKX

Artikel 1

1) In het 3°, de woorden « of het college » vervangen
door de woorden « aangesteld door de bebeerder »,

VERANTWOORDING

Er moet duidelijk worden gezegd dar de directeur één enkele per-
soon is en dar hij aangesreld wordr door de beheerder en dar hij alleen
aan de beheerder verantwoording verschuldigd is,

2) In het 6°, de woorden « verbonden aan het ziekenhuis »

vervangen door de woorden « statutair benoemd of contrac-
tueel aangeu/orven door de beheerder van het ziekenhuis ".

VERANTWOORDING

De uirdrukking " verbonden aan her ziekenhuis » is te vaag en kan
ook ornvarren de' geneesheren, werkz3o''''' in her kader van een aan-
nerningsconrracr, van een huurconrracr of een beheersconrracr (geslo-
ten tussen de beheerder en een v.z.w. van geneesheren). Als zieken-
huisgeneesheer in de mlledige zin van her woord kan evenmin be-
schouwd worden de geneesheer die op basis van een roelaringscon-
tract zijn beroep mag uiroefcnen in een open ziekenhuisdienst. Her
kornt er dus op aan her begrip «ziekenhuisgeneesheer » juridisch te
omschrijven.

Art. 2

1) In het tweede lid, tussen de woorden « de medisch-
technische diensten . en de woorden « beschouwd als ", de
woorden "en andere diensten die [unctioneel met het zie-
kenhuis uerbonden zijn » invoegen.

Ze:
1190 (1984-1985) :

- Nr 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat.
- Nrs 2 en 3: Arnendernenren.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1984-1985

6 JUIN 1985

PRO JET DE LOI

complétant la loi du 23 décembre 1963 sur les hô-
pitaux et portant des dispositions organiques rela-
tives à la gestion des hôpitaux et au statut des

médecins hospitaliers

AMENDEMENTS

PRf.SENTf.S PAR M. DIERICKX

Article 1er

1) Au 3°, remplacer les mots « ou le collège chargé" par
les mots « nommée par le gestionnaire chargé »,

JUSTIFICATION

JI faut établir clairement que le directeur est une personne unique,
qu'il est nommé par le gestionnaire et que c'est à lui seul qu'il doit
rendre des comptes.

2) Au 6°, remplacer les mots « attaché à l'hôpital" par
les mots « nommé statutairement ou engagé contractuelle-
ment par le gestionnaire de l'hôpital »,

JUSTIFICA TIaN

Les mots "attaché à l'hôpital •. sont trop vagues et peuvent égale-
ment s'appliquer 'aux médecins travailla-v r!o~s les liens d'un contrat
d'entreprise, d'un contrat de louage ou d'un contrat de gestion (con-
clu entre le gestionnaire et une a.s.b.l. de médecins). On ne peut pas
non plus considérer à proprement parler comme médecin hospitalier le
médecin autorisé, en vertu d'un contrat d'agrément, à exercer sa
profession dans lin service hospitalier ouvert. JI y a donc lieu de
définir juridiquement la notion de "médecin hospitalier »,

Art. 2

1) Au deuxième alinéa, entre les mots « des services mé-
dico-techniques" et les mots « est considéré comme ", insé-
rer les mots « et des autres services rattachés fonctionnelle-
ment à l'hôpital »,

Voir:

1190 (1984-1985) :
- No 1 : Projet transmis par le Sénat.
- Nos 2 et 3 : Amendements.
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VERANTWOORDING

Deze invoeging alsook de schrnpping l'an artikcl ., srrckkcn ertoe
te vermijdcn dat poliklinieken of diensten ciie funcrioneel met hel
ziekenhuis verbonden zijn zoudcn kunnen heschouwd worueu als nier
behorende tor hcr ziekenhuis met uls gevolg dar op deze manier aan
de algemenc rcgels van deze wer zou kunnen worden ontsnupt.

2) In het derde lid, de woorden « indien het ziekenhuis
en de eraan verbonden polikliniek onder de beheersbevoegd-
heid van eenzelfde beheerder vallen » weglaten.

VERANTWOORDING

Er rnoet vermeden worden dar de poliklinieken door het aannernen
van een afzonderlijke rechtspersoon ontsuappen aan de bepalingen
van deze wet.

Art. 4

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het is juisr in de ziekenhuizen met een beperkt aanral diensren, bed-
den en geneesheren waar de rnecsre misbruiken zich voordoen. Her is
daarom noodzakelijk de algemene regels van deze wer roepasselijk te
maken op alle erkende ziekenhuizen, grote en kleine.

Art. 6

Dit artikel aanvullen met het volgende lid :

« De Koning bepaalt onder welke uooru/aarden de ver-
tegenwoordigers van de medische raad en van het para-
medisch en uerpleegkundig personeel kunnen deelnemen aan
de uergaderingen van de taden van beheer van de particu-
liere ziekenhuizen of van de beheersorganen van de openbare
ziekenhuizen. »

VERANTWOORDING

Het komt erop aan de eenheid van beslissingsprocedure te verwe-
zenlijken door de in her amendement genoernde verreaenwoordigers
zo eng mogelijk te betrekken bij de beslissingen van de hoogsre be-
heersinstantie van her ziekenhnis. Her heeft geen zin rwee of drie
afzonderlijke besluitvormingsstelsels binnen her ziekenhuis op te bou-
wen en OP deze manier de tegensrellingen en de conflicrsiruaties te in-
stitu tionaliseren.

Art. 7

Dit artikel aanvullen met de woorden « en een of tu/ee
uertegentooordigers van de medische raad en een of twee
uertegenu/oordigers van het paramedisch en het verpleeg-
kundig personeel, De Koning bepaalt de manier u/aarop de
uertegenu/oordigers van het paramedisch en uerpleegkundig
personeel u/orden uerkozen »,

VERANTWOORDING

In dezelfde zin als her amendement op artikel 6 streeft dit artikel
ernaar de verregenwoordigers van de medische raad en van her para-
medisch en verpleeakundiz personeel te berrekken bii de besluitvorrning
in het directiecomité van her ziekenhuis. In dit geval moeten genoemde
vertegenwoordisers beschikken over hetzelfde srernrechr als de andere
leden van her direcriecornité.

Art. 9

1) In § 2. tussen de woorden « en een medisch archief »

en de woorden «worden bijgehouden » de woorden « toe-
[!.ankeli;k voor alle geneesheren u/erkzaam in de instelling »
invoegen.

r 2 I

JUSTIFIC:\ liON

Cet ajout ainsi que Lt suppression de I'articlc .1 visent ,I eviter que
de~ polye!iniques ml des services r.urachés fonclionnellement. it. l·hùrit.11
puisscur erre consideres comruc ne LUS.UH 1'.15 panic Je I hôpital, cc
qui permcttrair de tourner les règles gcncrulcs énoucées par la présente
loi.

2) Au troisième alinéa, supprimer les mots "si l'hôpital
et la polyclinique qui y est rattachée, ressortissent aux com-
pétences en matière de gestion d'un même gestionnaire".

jUSTIFICA TlON

Il faut éviter que les polycliniques échappent aux dispositions de la
prósente loi en se cousrituanr en personne morale distincte.

Art. 4

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

C'est justement dans les hôpitaux qui ne disposent que d'un nombre
très limité de services, de lits et de médecins que l'on constate le plus
d'abus, Il est, dés lors, nécessaire de rendre les règles générales définies
par la présente loi applicables à tous les hôpitaux, grands et petits,
reconnus.

Art. 6

Compléter cet article par un deuxième alinéa, libellé com-
me suit:

"Le Roi fixe les conditions auxquelles les représen-
tants du conseil médical et du personnel paramédical et
infirmier peuvent participer aux réunions des conseils d'ad-
ministration des hôpitaux privés ou des organes de gestion
des hôpitaux publics, "

jUSTIFICA l'ION

Il y a lieu d'assurer l'unité de la procédure de décision en associant
aussi' étroitement que possible les représentants visés dans I'nmendernenr
aux décisions des autorités supérieures de gestion de l'hôpital. Il est
insensé de mettre en place deux ou trois systèmes différents de prise de
décision au sein de l'hôpital et d'institutionnaliser ainsi les oppositions
et les situations conflictuelles.

Art. 7

Compléter cet article par les 11•• ,.,. « ainsi qu'un Otl

deux représentants du conseil médical et un ou deux repré-
sentants du tiersonnel paramédical et infirmier. Le Roi fixe
le mode de désignation des représentants du personnel para-
médical et injirmier »,

jUSTIFICA TION

Parallèlernenr à l'amendement it l'article 6, I~ orésenr amendement
vise à ~ssocier les reorésenrants du conseil médical et du personnel
paramédical et infirmier à la prise de décision an s••in du comité de
direction de l'hônital. Dans celle perspective. lesdits représentants
doivent disnoser du même droit de vore que les autres membres du
comité de direction.

Art. 9

1) Ali ~ 2. après les mots «et des archives médicales".
insérer les mots "accessibles à tous les médecins occupés
dans l'institution ".



VI'.R/\ NTWl)OI\ DING

Ik oprichnng \',\11 ecu Illl'tlisd, ardlid is ma.rr zinvul intlil'n h~l
tocg.urkclijk is tvu miustc 1'0111' alk g~n~~Shl'l'l'n tli~ v.ru tI~ hchecr
tins tI~ iucluun]; krrjgcn hun bcrocpsactivircit in hcr zickcuhuiv uit te
ocfcucn.

2) Een § 2bis (nieuw) invocgen, luidend als volgt :

« ,~ 2bis. De mcdiscbe actiuiteit moet cueneens luoalita-
tic] getoctst uorden door bet liouden l'an .. medical al/dits",
Deze ioorden door de hoojdgeneesbeer eenmaal per maand
georganiseerd, Alle geneesberen uerbonden aan bet zielien-
huis dienen aan deze eualuaties uan het mediscb u/erk. deel
te nemen. De uerslagen uan deze eualuatieuergaderingen
u/orden opgesteld door de hoo/dgelleesheer, >,

VERANTWOORDING

Het komt crop aan de genceshereu erroe re bewcgen ten minste
éénmaal pcr rnaand sarnen Illet de aporheker het medisch werk te be-
sprcken en te evalueren. Tcn einde de inspectic de mogelijkheid te
geven na te gaan of deze evaluaricvergadcringcn daadwerkelijk gehou-
den worden, dienr door de hoofdgeneesheer eeu verslag van elke ver-
gadering opgesreld te worden.

Art, 12

1) In § 2, de woorden « her rninirnurn-activiteitsniveau »

vervangen door de woorden « de uooruiaarden J',

2) Dezelfde § 2 aanvullen met wat volgt:

« Verkiesbaar en volledig stemgerecbtigd zijn de genees-
heren die statutair benoemd 0/ contractueel aangcu/oruen
ziin en bun medische activiteit alleen in de instelling uit-
oelenen, Geneesheren die slechts door een huur- 0/ aan-
nemingscontract met het ziekenhuis uerbonden ziin, ziin niet
uerkiesbaar en hebben slechts een aduiserende stem in de
uergaderingen van de medische sta]. Hetzel/de geldt /1001'
toegelaten geneesheren, u/erlizaam in open diensten, die niet
oproepbaar ziin door de directie van het ziekenhuis.

De Koning bepaalt in ioelhe mate de statut air benoemde
en contractueel aangeu/oruen geneesheren, die mediscb be-
drijvig zijn buiten het ziekenhuis 0/ in andere ziekenhuizen,
stemgerecbtigd zijn, "

VERANTWOORDING

I {et is onaanvaardbaar gcncesheren die in geen enkele gezagsrelarie
sraan tOt de beheerder of de direcrie van het ziekenhuis en zelfs niet
oproepbaar zijn, op geliike voet te srcllen met de geneesheren die het
reglcment van her ziekenhuis aanvaardeu en die een aanral verplichtin-
gen op zich nernen. Het is ook de eer"," groep geneesheren die volle-
dig her gezag van de medische raad aauvaardt. Anderzijds is het on-
denkbaar dar een geneeshecr die in een privé-prakrijk of in een ander
ziekenhuis de insrelling concurrcnrie aandoet, over cvenvecl srernrechr
zou beschikken als de gcnecsheer die 100 % tcn diensre sraar van de
pariënreu van de instelling en zich volledig identificeerr met de instel-
ling.

Art, 13

Het eerste lid aanvullen met de volgende zin:

"De hoojdgeneesheer neemt ambtshalue, maar ZOJ/{/er
stemrecht, dccl aan de uergaderingen van de mcdiscbe
raad. »

VERANTWOORDING

Zoals verregenwoordigers van de mediche raad deelncrncn aan de
vergaderingen van her beheersorgaan en "an het direcriecorniré, zo
ook ncernr de hoofdgeneesheer, weliswaar zonder stemrechr, maar als
woordvocrder van de behcerder, deel aan de vergaderingen van de
medische raad,

l' 1 1190 (l'JH"·Il),S) N, 4

IU<,TIFICAIH lN

LI constitution d'arcluvcs ml'dictles n',l .Ie sens 'lue si elles sont
.iu nuuus .icccssiblc- ;, \<\lIS les medecins 'l''' sont .rurorrscs 1"'1' les
g,CStiOIlIl.dfl' Ù exercer leur .u.."ti\·ih: proi\:S'IOUIH:Jlc .HI sein (iL" l'hó-
piral.

2) Insérer un § 2bis (nouveau), libellé comme suit:

« ,~' Zbis, L'activit« médicale doit également faire Lobjet
d'une évaluation qualitative {Jill' lorgauisation d'uudits médi-
caux, Ceux-ci sont organisés I11l1!lois par mois, par le méde-
cin en che]. TOilS les médecins attachés à Fbôpital doivent
participer ti ces éualuations du travail médical, Les rapports
des réunions devaluation sont établis par le médecin en
chef. ).

JUSTIFICATION

Il but inciter les médecins à examiner ct it évaluer, "11 moins une
iois par mois, le rrav.ul médical, ct cc, en colluboranon avec les phal"
ruucicns. POLIrpermettre it l'inspection de vérifier si (Cs réunions d'éva-
luation ont effectivement lieu, le médecin eu chef doit établir le l'al"
port de chacune d'cl le"

Art. 12

1) Au § 2, remplacer les mots .( le niveau minimum d'acti-
vités requis des médecins .. par les mots «les conditions
auxquelles :'.s médecins doivent satisfaire ».

2) Compléter le § 2 par ce qui suit:

« Salit eligibles et admis au vote sans réserve> les méde-
cins nommés statutairement ou engagés contractuellement et
exerçant leur activité médicale exclusivement au sein de
l'institution, Les médecins qui ne sont attachés à l'hôpital
que par lm contrat de louage ou d'entreprise ne sont pas
éligibles et n'ont qu'une voix consultative al/x réunions du
staj] médical, Il en lia de même pour les médecins agréés
travaillant dans des services ouverts, qui Ile peuvent pas
être appelés par la direction de l'hôpital,

Le Roi détermine dans quelle mesure les médecins nom-
Illés statutairement et engagés contractuellement, qui ont
une actiuité médicale en dehors de l'hôpital Olt dans d'autres
hôpital/X, sont admis au vote. »

JUSTIFICA TlON

Il est inadmissible que l'on mette des médecins qui ne sont liés par
aucune relation d'autorité au gestionnaire Oll à la direction de l'hôpi-
ta) cr qui ne peuvent même pas être appelés sur le même pied que les
médecins qui acceptent le règlement de l'hôpital et qui assument un
certain nombre d'obligations. C'est égalernenr le premier groupe de
médecins qui accepte roralemenr l'autorité du conseil médical. JI est
inconccvahle, d'autre part, qu'un médecin qui a un cabinet privé ou qui
fait concurrence it l'institution en travaillant dans un autre hópiral dis-
pose d'un droit de vote égal à celui du médecin qui se trouve ~ !OO %
au service des patients de l'institution et qui s'identifie parfaircment
il celle-ci,

Art, 13

Compléter le premier alinéa par la phrase suivante:

« Le médecin CI/ che/ participe d'office, mais sans droit
de uote, al/x réunions du conseil médical. "

JUSTIFICATION

De la mèrne manière que des repré scur.mts du conseil médical par-
ticipent aux réunions de l'organe de gestion ct du comité de direc-
tion, le médecin en chef participe, certes sans droit de vote, aux réu-
nions du conseil médical, en tant que porte-parole du gestionnaire.
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Art. 14

Dit artikel aanvullcn met hct volgcndc lid:

« tndivu cil' mvdiscln: raad dl hierboucn 0/J,l!,esoll/de l'('/"-

antu-oordcliikbeden l'II taken uerioaarloost, nccmt de /}(Jofd-
gcnccslieer u' ambtsbalvc op zicb .. ,

VERANTWOORDING

Er wordt gccn cnkele sauctie voorzien voor de mcdischc raad rlie
de in arrikel 14 opgcsomde takcn nier vcrvulr. Het is dan op zijn
minste noodzakelijk re verrnclden dar de hoofdgcneeshcer op dat ogeu-
hlik in de plnars moct treden van de nalarige medischc raad en dar hij
in dir geval ter veranrwoording kan geroepen worden door de beheer-
der.

Art. 17

In § 1, de woorden cc kan de beslissing slechts genomen
worden overeenkomstig de procedure bepaald in de para-
grafen 2 en 3 en in artikel 18 " vervangen door de woor-
den « kan de medische raad de zaal: aanbangig malien hi;
de Nationale Paritaire Commissie Geueesheren-Ziehenbuizen,
De Minister uan Sociale Zalien necmt de beslissing, bet
adules van de Nationale Paritaire Commissie geboord. Deze
commissie brengt haar adules nit binnen de 2 maandcn ».

VERANTWOORDING

Her amendemenr strekr erree de procedure in te korten en de Minis-
ter die verantwoordelijk is voor de financiering van de ziekenhuizen de
conflicten re laren beslechten.

Art. 18

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de roelichting bij hel amendement op artikel 17.

Art. 19

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het is overbodig een permanent comite van overleg russen de be-
heerder en de ziekenhuisgenceshereu te voorzien wauneer de verre-
genwoordigers van de medische raad betrokken worden bij de besluir-
vorming in het hoogste behcersorgaau (zie art. 6) en verregenwoordi-
gers van de medische raad deel uirrnaken van her directiecomiré van
hez ziekenhuis (art. 7).

Art. 20

1) In § 2, de woorden « of, in '.oorkomeud geval, afde-
ling II ,. weglaten.

2) Het tweede lid van dezelfde § 2 weglaten.

VERANTWOORDING

Deze twee delen uit § 2 worden geschrapt omdar afdeling Il van
hoofdstuk III geschrapr wcrd in her amendement op artikel 19 en om-
dar het nier opgaar in de wer vast tc leggen dar gcneesheren die rceds
wcrkzaam zijn in hcr ziekenhuis zullen kunnen genieren van cen voor-
keurbehandeling ren oversraan van nieuw aan te werveu geneesheren.

3) In het 4() van § 3, de woorden «de wijze van imling
van de honoraria » weglaten.

VERA NTWOORDING

Hct is zinledig in deze paragraaf te bepalen dar de wijze van inuing
van dc honoraria per ziekenhuis moer vasrgelegd worden in een alge-
mene regeling duar waar de wct in de arrikelen 24 en 25 bepaalr hoe
de centrale inning dienr te geschieden.

I .• I

Art. 14

Compléter cet article par l'alinéa suivant :

" Si /(' conseil nicdical nl!glig•. /•.s rcsponsahilitcs et les
t.icb cs précitées, le IIIt;deCÎn 1'1/ chef les assume ,f(,l/ice. ,.

.JUSTIFICATION

Aucune sanction n 'csr prévue pour le cas où Ie conseil médical
Ile remplir.ur pas les ráches visées ,1 l'article 14. Il csr, des lors, pour
le moins nécessaire de prévoir que le medecin Cil chef doir sc substituer
au conseil médical défaillanr cr qu'il peur, dans ce cas, être appelé
P'H le gcstionn.ure à se iusrifier.

Art. 17

Au § 1"', remplacer les mots « la dicision ne peut être
prise que scion la procédure prevue aux paragraphes 2 ct 3
et il l'article 18" par les mots: "le conseil médical peut
saisir de l'affaire la commission paritaire nationale méde-
cins-hôpitaux. Le Ministre des Affaires soda les prend la
décision après avoir pris l'avis de la commission paritaire
nationale. Cette commission rend SOI/ avis dans les deux
mois ".

jUSTIFlCA TION

Le présent arnenderuenr vise à écourter la procédure ct à charger
Ie M inisrre responsable du financement des hôpitaux de rrancher
les con Ilirs,

Art. 18

Supprimer cet article.

jUSTIFICA TI ON

La iusrificarion est la même que celle de l'amendement à l'article 17.

Art. 19

Suppprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il est inutile de prévoir un comité permanent de concertation entre
le gestionnaire ct les médecins hospitaliers si l'on associe les représen-
rants du conseil médical à la prise de décision au sein des organes de
gestion supérieurs (cf. l'art. 6) ct si des représentants du conseil rnédi-
cal font partie du comité de direcrion de l'hôpital (art. 7).

Art. 20

1) Au § 2, supprimer les mots ~.", le cas échéant, sec-
tion II ".

2) Supprimer le deuxième alinéa du même paragraphe,

jUSTIFICA TION

Ces den x passages du § 2 doivent être supprimés, étant donné la
suppression de la section Il du chapitre III par l'amendement à l'arti-
cle 19 er parce qu'il ne convient pas de prévoir dans la 10; que des
médecins qui travaillent déjà dans l'hôpital pourront bénéficier d'un
trnitcrnent de faveur par rapport aux nouveaux médecins à re-
crurer.

3) Au § 3, 4", supprimer les mots « le mode de percep·
rion des honoraires ".

.JUSTIFICATION

Prévoir, dans ce paragraphe, que le mode de perception des hOl,lO~ai-
res doit être fixé par hôpital dans le cadre d'lin règlement general
Il 'a aucun sens, compte tenu du fait que la loi en projet définir, en
ses articles 24 et 25, la manière dont doit se faire la perception cen-
rrale.
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I) In § 2, de woorden "indien deze gcncesheren door
het ziekenhuis uitsluitend met cen wedde worden hetaald »

vervangen door de woorden « indien deze geneeshercn sta-
tutair benocmd zijn of door een arbeidsouereenkomst ver-
bonden zijn met hct ziekcnbuis )'.

VERANTWOORDING

Het is onaanvaardbaar voor bepaalde werknemers af te wijken van
de algemeue regel en hun het sraruut van zelfstandige roe te kenneu
t.o.v. de R. S. Z., daar W;'I,U zij zich erroe verbonden hebben her
gezng van de direcrie en van de rnedische raad van her ziekenhuis te
aan vaarden, De medische raad is voortaan irnrners eveneens een gezags-
instantie van her ziekenhuis,

2) Een § 3 toevoegen, luidend als volgt:

« § 3. - Ten behoeve van de statutair benoemde of met
een arbeidsouereenkomst aangetooruen ziekenhuisgenees-
heren die bun medische bedrijuigheid slechts in één zieken-
huis uitoelenen, kan de Koning bepalen welk gedeelte van de
patronale lasten, uerscbuldigd voor deze geneesheren, ten
laste valt van de uerpleegdagprijs, ongeacht het feit of de
geneesheer betaald u/ordt met een wedde of op een andere
toijze, uoorzien door deze u/et,»

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe een begin van een sociaal sratuut roe
re kermen aan die geneesheren die afzien van cumulatie van medische
functies, hun lot volledig verbinden met dit van een bepaald zieken-
huis en 100 % ter beschikking staan van de hun toeverrrouwde patiën-
ren. Deze soort geneesheren krijgr dus nier alleen her voordeel van
een sociaal sraruut, ten lasre van de verpleegdagprijs, maar ook een
volledig sternrecht, zoals bepaald in artikel 12. Dit amendement laar
de Koning toe bijvoorbeeld te bepalen dar de patronale lasren gedra-
gen worden door de verpleegdagprijs, in zover zij overeensremmen met
deze van een weddeschaal van een sraatsarnbtenaar. Verdienr de ge-
neesheer méér, dan vallen de bijkomende patronale bijdragen te zijnen
lasre,

Art, 23

In § l, 2", de woorden « voor het gehele ziekenhuis of"
weglaten.

VERANTWOORDING

Her is nier wenselijk de poolvorming van honoraria voor het hele
ziekenhuis in de hand te werken. Dit kan immers voor gevolg heb-
hen dar bepaalde medische diensten er belang bij hebben zoveel moge-
liik opdrachren te geven aan de klinische bioloog en aan de radioloog
orndat zij uiteindelijk deel hebben in de winsren die door deze tech-
nische diensren worden gemaakr, Hetzelfde gevaar besraar niet bij
poolvorming per dienst.

Art. 24

Tussen de woorden « de prestaties van de geneesheren »
en de woorden « centraal geïnd ", de woorden « en de para-
medici » invoegen.

VERANTWOORDING

Uit dit arrikel moet duidelijk blijken dar alle vergoedingen voor me-
dische en pararnedisrhe presraties en evenruele supplernenren op deze
vergocdingen cenrraal worden geïnd.

Art. 2S

I) De tekst van het eerste lid vervangen door wat volgt:

« De centrale inning gescbiedt door bet ziekenbuis met in-
achtneming van de uolgende uoortuaarden : v ,
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Art, 22

1) Au § 2. remplacer les mots « lorsque ces derniers sont
rémunérés par l'hôpital exclusivement par un salaire » par
les mots « lorsque ces derniers sont nommés statutairement
01/ attachés cl l'hôpital par un contrat de travail",

JUSTIFICATION

Il est inacceptable que l'on s'écarte de la règle générale pour cer-
tains travailleurs et qu'on leur accorde le statut d'indépendant au
regard de la sécurité sociale, alors qu'ils se sont engagés à accepter
l'autorité de la direction et du conseil médical de l'hôpital. Doréna-
vaut, le conseil médical sera en effel éga,lement une autorité de
l'hôpital.

2) Ajouter un § 3, libellé comme suit:

« J 3. - Pour les médecins hospitaliers nommés statutai-
rement ou engagés SOllS contrat de travail qui n'excercent
leur activité médicale que dans tilt seul hôpital, le Roi peut
déterminer la partie des charges patronales dues pour ces
médecins qui est imputable sur le prix de la journée d'entre-
tien, que les médecins soient rémunérés par tm traitement ou
de toute autre manière prévue par la présente loi. »

jUSTIFICA TI ON

Cet aruenuernenr vise à accorder un début de statut social au"
médecins qui renoncent au cumul de fonctions médicales, lient entiè-
rement leur sort à celui d'un hôpital déterminé et SOnt à 100 % à la
disposition des patients oui leur sont confiés. Ces médecins bénéficient
donc d'un statut social à charge du prix de la journée d'entretien et
SOnt admis au vote sans réserve, comme le prévoit l'article 12. Cet
amendement permet par exemple au Roi de prévoir que les charges
patronales sont imputables sur le prix de la journée d'entretien, dans
la mesure où elles correspondent à celles qui sont liées aux barèmes
des traitements des agents de l'Etat. Si le médecin gagne davantage, les
cotisations patronales supplémentaires sont à sa charge.

Art. 23

Au § 1er, 2°, supprimer les mots « pour l'ensemble de
l'hôpital ou »;

JUSTIFICATION

Il n'est pas souhaitable de favoriser la formation d'un "pool"
d'honoraires pour l'hôpital dans son ensemble. A la suite de la for-
mation d'un rel "pool », certains services médicaux pourraient avoir
intérêt à confier un maximum de tâches au biologiste clinique et au
radiologue, étant donné qu'ils participent finalement aux bénéfices
réalisés par ces services techniques. Ce danger n'existe pas si l'on
constitue un " pool" par service.

Art. 24

Entre les mots « les prestations des rnédecins » et « sont
perçus de façon centrale ", insérer les mots « et du personnel
paramédical »,

jUSTIFICA TION

1\ doit ressortir clairement de cet article que toutes les rémunéra-
rations pour prestations médicales et paramédicales et les suppléments
éventuels à ces rémunérations SOnt perçus de façon centrale.

Art. 2S

1) Remplacer te premier alinéa par ce qui suit:

« La perception centrale se fait par l'hôpital, dans le respect
des conditions suivantes: ",
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VFRANTW()()RDlNG

Dit umcndcmcut srrckr crtoc dl' ccutr.ilc inning V,11l de vcruncdin-
Al'II VIHlI' mcdischc cu par.uucdischc nrestatics ullecn W LIlI'Il verrichu-u
door dl' adminisrr.uic V.1\1 her zickcnhuis, -vcliswuar urulrr cout roh,
van de mcdische raad, maur nier door ecu dienst opgericht door de
mcdischc 1',,,1<1 zclf, Hcr lijkt Il;1'1 wcuselijk ill cle zickcuhuizcn uan dl'
gcnceshercn dl' mogelijkhcid te gcvcn l'l'Il eigen adminisrr.uie uit re
bou-ven l'II ecu sruar tc vormcu ill de sraar. Hct financicel bchecr
van her ziekcnhuis en vau de medischc dicustcn mocr pcrfcct door-
zichtig zijn \'001' alle purtncrs. Heloprichten van deze afzondcrlijkc
inningsdienst door de genccshercn zou allcen maa r de poliriek onder-
srcuncn van hen die her zickcnhuis zien als ecu rwcclcdig instituut,
bcsraunde uir een beddenhuis encrzijds en rncdische diensten andcr-
zijds.

2) Een 4" toevoegen, luidend ais volgt:

,,4" de aan de geneesberen uerschuldigde uergoedingen
u/orden bun uitgekeerd, zelis uranncer de patient of zijn der-
de betaler in gebreke fJlijft. »

VERANTWOORDING

Her lijkr ons een noodzakelijke tcgcrnoetkorning, volledig gcrechr-
vaardigd in het kader van de voorziene ziekenhuisorganisaric, te bepa-
len dar de geneesheer aan wie de centrale inning opgclegd wordr, de
gevolgen niet dienr te ondergaau van de nalatigheid van pariënten en
derde beralers,

Art. 26

Dit artikel weglaten,

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording bij her amendement op artikel 25, eerste lid.

Art. 28

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Art, 28. - Artsen, uierhxaarn in erkende ziekenbuizen,
dienen de verbintenis-tarieuen na te leven voor de patiênten
opgenomen in gemeenscbappeinke kamers of in tu/eeper-
soonskamers. In het reglement van het zielœnhuis wordt be-
paald in welke mate de uergoedingen voor mediscbe presta-
ties ten bate van patiënten opgenomen in éénpersoonska-
mers mogen overschreden worden. De bedragen van deze
uergoedingen mogen de bedragen van de verbintenis-tarie-
ven nooit met mèèr dan 100 % ouerschriiden.»

VERANTWOORDING

Het is onaanvaardbaar dat geneesheren, werkzaam in erkende en
door de gemeenschap gesubsidieerde en gefinancierde ziekenhuizen,
vrij zouden mogen bepalen of zij al dan nier de officiële R,I.Z.I.V.-
tarieven mogen overschrijden. Overigens is her nadelig voor de ploeg-
geest in een ziekenhuis twee soorten geneesheren naast elkaar te laren
werken; zij die de R.I.Z.I.V.-[arieven respecteren en andercn die dir
nier doen. Het gaar niet op te blijven beweren dar de geneeshcren
werkzaam in een ziekenhuis gelijk moeren gesreld zijn met de genees-
heren werkzaarn extra-mures. Ziekenhuisartsen hebben andere voor-
delen en andere verplichringen.

Art. 29

Het tweede lid van § 3 aanvullen met de volgende zin :
« Hi; kan per mediscbe discipline ill percenten uitgedrukt
bepalen welke de maxima en minima prijzen van de in/JOu-
dingen door bet ziekenhuis op de honoraria. »

I (, 1

JUSTIFlC\TION

1.1: l'l'l'sen! .uueudcnu-ur ViSI' it f.nrc rn sorrc 1)1Il: '" pcrccprion ccn-
t r.i]r .k, rl'nl\lnlT,uions pour prcst.uions médie.iles ct p,1r,lllll\li.:alcs
'C' i,l'''' uniquement P,H l'udrnuusrr.u ion de l'hópir»], bien sur SflOS le
controle du conseil médical, Cl non pas par 1I1l scrvic« <"l'l:': par le
conwil médical môme. Il ne p.ir.ur pas souhniruble de pcrnu-rrn, :IIlX
medecins de constituer leur propre adminixrr.uion au sl'In dl:S hopi-
1,IlIX ct de former uu Erat J,tIlS l'El:11, la gestion financière de
l'hôpital Cl des services médicaux doit erre parf.rircrnent rranspa-
rente pour rous les partenaires. LI création. par les ruédccins, J'lin
rel service de perception séparé viendrait uniquement soutenir
la politique de ceux qui considèrcnr l'hópiral comme une insrirurion
double composée, d'une part. d'un bloc hospitalier ct, d'autre part,
de services médicaux.

2) Ajouter un 4", libellé comme suit:

« 4" les rémunérations ducs (/IIX médecins leur sont uer-
sées, même l'II (as de déjaillancc du patient ou de SOli tiers
payant, »

JUSTIFICATION

Il nous semble nécessaire ct tour ~ fait justifié dans le cadre Je l'orga-
nisation hospitalière prévue de préciser que le médecin auquel la
perception centrale est imposée ne doit pas subir les conséquences des
négligences de patients et de tiers payants.

Art, 26

Supprimer eet article.

JUSTIFICA TION

Cf. la [usrification de l'amendement à l'article 15, premier alinéa.

Art. 28

Rempiacer cet article par le texte suivant:

« Art. 28. - Les médecins travaillant dans des hôpitaux
agréés doivent respecter les tarifs de l'engagement pour les
malades admis en salle commune 01/ Cil chambre à deux
lits. Le règlement de l' hôpital précise dans quelle mesure les
rémunérations pour prestations médicales en [aueur de ma-
lades admis en chambre individuelle peuvent être dépassées.
Les montants de ces rémunérations ne peuvent jamais dé-
passer de plus de 100 % les montants des tarifs de l'enga-
gement. »

JUSTIFICA TION

Il est inadmissible que des médecins travaillant dans des hôpitaux
agréés, subventionnés et financés par la collectivité, puissent décider
eux-mêmes s'ils peuvent ou non dépasser les tarifs officiels de
l'I.N,A.M.I. D'ailleurs, l'existence, ail sein d'un même hopirnl, de deux
rvpes de médecins, it savoir ceux qui respecrenr les tarifs de l'I.N.A.M.I.
et ceux qui ne les respectent pas. est néfaste ~ "esprit d'équipe.
Il est injustifié de continuer it dire que les médecins hospitaliers doi-
vent être traités de la même manière que les médecins extra-muras.
Les médecins hospitaliers ont d'autres avantages ct d'autres obligations.

Art. 29

Compléter le deuxième alinéa du § 3 par la phrase sui-
vante: ,,11 peut fixer, par discibline médicale et en pour-
centasie, les maxima et les minima des retenues effectuées
par l'hôpital sur les honoraires ..•



\TI~I\NTWOl lRllINCi

Dit ,lIl1l'"dellll'lIt is ouontbccrlijk tcu cincle te vcrmiidcn d,1t hct in
de vickcnhuivcu. 7.oals in het vcrlcdcn, kouu tot eindelll7l' ,lisnissi,"
en touwtn-kkcriù-n russcn de individuclc geneesheren en de ccnccshc-
rcu uls kmps wannccr hcr cr "paan komr te bepalcn wclk gededll'
v.m hun hunoruria moet afgl'st,l'1I1 wordcn ,Ian de bchccrdcr tl'! fll1.1I1'
,iering l'an d" wcrking vau de mcdischc dicnstcn, n.a. pcrsonccl, af-
sduij"ing gel'ouwl'n cu apparatuur. verw.muiug. verrie.ile en horizon-
r.ilc vcrbindinaswcgcn, ondcrhoud tuincn. Audcrziids is dez,e maatrc-
gel nondzukclijk 0111 te verhindcren dar arrscn. wcrkzaarn III minder
rcndabc!e dicnstcn, zoudcn verpliclu worden de roralircir "an hun
houoraria in re levercn, o.rn, wanueer deze dicnsten deficitair zijn. Hcr
is absoluur uoodzukclijk in her bclang van de geueeshercu éu in hel
belang van de gezondheidszorg, de mogclijkhcdcn afhoudingen tc ver-
richten op de vergocdingen voor medische prestatics te beperken. Zon-
der deze beperking en in de lijn van de logica volgens welke de genees-
heer hcpaulde kosren die nier gcdrngen wordeu door de verpleegdag-
prijs volledig moer dragen, zullen gcneeshercn nier gencigd zijn te
werken in weinig rendabele diensren, die echrer vauk onontheerlijk zijn
in her raarn van een eerlijke en sociaal gerechrvaardigde gczondhcids-
poliriek.

Art. 30

In het 2"" lid, de woorden " in de artikelen 17 en 18 " ver-
vangen door de woorden « ill artikel 17 ".

VERANT\vOORDING

Ook in dit geval moet de vlotte procedure gevolgd worden, beschre-
ven in her dour ons geamendeerde arrikel 17. Ons amendement voor-
zag de schrapping van artikel 18.

Art. 31

Dit artikel weglaren.

VERANTWOORDING

Er is geen enkele reden om een geneesheer vrij te stellen van de
verplichring de vergoedingen voor zijn medische presraties .centraal te
laren innen. Door deze centrale inning ondergaar hij geen enkel finan-
cieel verlies. Zijn inkorncn blijft ongewijzigd. Deze wet srreefr naar de
financiële doorzichtigheid van her ziekenhuis en van zijn rnedische dien-
sten en naar de bevordering van de sarnenwerking russeu de genees-
heren en de verregenwoordigers van de geledingen van her ziekenhuis,
Deze sarnenwerking is ouk door deze wet verplicht gernaakr bij her
beheer en het aanwenden van de afhoudingen op de massa der hono-
raria, Behecr is slechts mogelijk wanneer de berrokkcnen kennis heb-
ben van de boekhoudkundige gegevens. Beheer van onbekende gege-
vens is onrnogelijk, Hoe kan men spreken van een doorzichtig finan-
cieel beheer wanneer de belangrijkste geneesheren van de instelling
hun cijfergegevens geheim mogen houden?

Art. 34

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

«Art. 34. - De naleuing van de bepalingen van de
boojdstukken II, III en V, uormt een uereiste uoor de erken-
1Û11g van de ziekenbuizen. "

VERANTWOORDING

De drie afdelingen van hoofdstuk V en nier enkel de afdclingen Il
en Ill, dienen verrneld te worden in dit arrikel. In afdeling 1 werd door
ons arnendernenr bepaald dar de poolvonning per ziekenhuis niet roe-
gelaren is. Een ziekenhuis dar multidisciplinaire poolvorrning roclaar,
dus eeu andcre poolvorming dan deze per dienst, mag nier erkend
worden.

Art. 36

In § 1, eerste lid, de verwijzingen naar artikel 31 weg·
laten,

VERANTWOORDING

Artikel JI betreffende de rnogelijkheid voor bepaalde geneeshercn
te onrsnappen aan de verplichring hun honoraria centraal te lateu
innen, wcrd geschranr door ons amendement.

L. DIERICKX
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JI iSTIlICi\T10N

(."1 .1I1ll·••dcmcnr est illllo,p"I""ble 1'011I" evirr r que, comme par le
p.l~Sl·, "" .isvistc ;1 dcs di~'U~S10IlS "I ;1 des rir.ullcrncnrs S31lS hn entre
les mcclecins individuels cr les m,;decin~ en tant que corps IIlt'dical au
moment de delerl1lill"r I:t parrie dl' leurs honoraires 'lui doit èrrc cédée
,III g,'stillllll,lirl' pour assurer le finanrcmcnt du Ioncnouncmcnt des
services médiruux, nor.rrnrnent 1.1 rótribution du pcrsonucl. l'amor-
usscmeut des b.irimcurs et des app,treillagcs cr b couverture des dt'·
penses relatives au ch.iuff.igc. ,lUX voies de cornrnunrcarion verticales
cr horizonrales ct ,I l'entretien des iardins. Cerre mesure est d'autre
parr necessaire pOlit eviter que des medecins occupés dans les services
moins rentables Ile soient obligés dl' céder la totalité de leurs hono-
raires, nor.unrncnr en CIS de déficit de l'CS services, JI est absolument
nécessaire. dans l'inrérèt des médecins Ci du secteur des soins de santé,
de limiter les possibilités de retenues sur les rémunérerions pour
prestations médicales. Si on ne les limite P,lS ct si l'on applique le
raisonncmcnr selon lequel les médecins doivent supporter totalement
certains frais non imputables sur le prix de la journée d'entretien, les
medecins ne seront r,1S disposés it travailler au sein de services peu
rentables qui som pourtant souvent indispensables dans le cadre
d'une politique de santé équir.iblc et socialement iusrifiéc.

Art, 30

Au deuxième alinéa, remplacer les mots « aux articles 17
et 18 » par les mots « à l'article 17 ».

JUSTIFICATION

JI faut en l'occurrence suivre également la procédure rapide décrite
it l'article 17 que nous avor.s amendé, Notre amendement prévoyait
la suppression de l'article IlL

Art. 31

Supprimer cet article.

jUSTIFICA TlON

JI n'y a aucune raison d'exempter un médecin de l'obligation de faire
percevoir de façon centrale les rémunérations pour ses prestations mé-
dicales. La perception centrale n'entraîne aucune perte financière pour
lui. Son revenu reste inchangé. La loi en projet a pour objectif la
transparence financière de l'hôpital ct de ses services médicaux ct le
développement de la collaboration entre les médecins et les représen-
tants des services existant au sein de l'hôpital. Cette collaboration est
également rendue obligatoire, par la loi en projet, au niveau de la ges-
tion et pour ce qui est de "affectation des retenues sur la masse des
honoraires. La gestion n'est pussible que si les intéressés connaissent
les données comptables. La gestion de données inconnues est impos-
sible. Comment peut-on parler d'une gestion financiëre transparente
si les principaux médecins de J'institution peuvent garder secrètes leurs
données chiffrées?

Art. 34

Remplacer cet article par ce qui suit:

« Art. 34. - Le respect des dispositions des chapitres Il,
III et V constitue pour les hôpitaux une condition de leur
agrément. »

JUSTIFICATION

JI faut mentionner, dans cet article, Ics trois sections du chapitre V
ct pas seulement les sections Il et III. Notre amendement prévoyait,
pour ce qui est de la section I, que la formation d'un "l'vol" par
hópiral érair interdite, lin hôpital autorisant la formation d'un" pool ••
multidisciplinaire, c'est-à-dire d'un "pool" constitué autrement que
par service, ne peur pas être agréé.

Art. 36

Au § 'l", premier alinéa, supprimer les références à l'arti-
c1e31.

jUSTlFICA TION

L'article .11, qui offrait à certains médecins la rossihiliré de se
soustraire it I'ohligariou de faire percevoir leurs honoraires de façon
centrale, a été abrogé par notre amendement.
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